
Avertissement de sécurité Typologie : Cerf volant Voici un avertissement de sécurité multilingue conforme au
RSGP pour les cerfs-volants, rédigé dans les 7 langues demandées et respectant les consignes spécifiées.

**Avertissement de Sécurité : Cerf-Volant**

**Français**

**AVERTISSEMENT :**

* **Risque d'électrocution :** Ne faites jamais voler de cerf-volant à proximité de lignes électriques
aériennes. Une distance de sécurité d'au moins 30 mètres est recommandée. * **Environnement :** Évitez
les zones fréquentées, les routes et les aéroports. Choisissez un espace dégagé et ouvert. * **Météo :** Ne
faites pas voler de cerf-volant par temps orageux ou venteux. * **Matériaux :** Vérifiez régulièrement l'état
du cerf-volant (structure, fil) et remplacez les pièces endommagées. * **Surveillance :** Les enfants doivent
être surveillés par un adulte lors de l'utilisation d'un cerf-volant. * **Manipulation :** Utilisez des gants pour
éviter les coupures dues au fil. * **Responsabilité :** L'utilisateur est responsable de son cerf-volant et de
ses actions.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**WARNING:**

* **Electrocution Hazard:** Never fly a kite near overhead power lines. Maintain a safe distance of at least 30
meters. * **Environment:** Avoid populated areas, roads, and airports. Choose an open, clear space. *
**Weather:** Do not fly a kite in stormy or windy weather. * **Materials:** Regularly check the condition of the
kite (structure, line) and replace damaged parts. * **Supervision:** Children must be supervised by an adult
when using a kite. * **Handling:** Use gloves to prevent cuts from the line. * **Responsibility:** The user is
responsible for their kite and their actions.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**ADVERTENCIA:**

* **Riesgo de electrocución:** Nunca vuele una cometa cerca de líneas eléctricas aéreas. Mantenga una
distancia segura de al menos 30 metros. * **Entorno:** Evite las áreas pobladas, carreteras y aeropuertos.
Elija un espacio abierto y despejado. * **Clima:** No vuele una cometa en clima tormentoso o con viento
fuerte. * **Materiales:** Revise regularmente el estado de la cometa (estructura, hilo) y reemplace las piezas
dañadas. * **Supervisión:** Los niños deben ser supervisados por un adulto cuando usen una cometa. *
**Manipulación:** Use guantes para evitar cortes con el hilo. * **Responsabilidad:** El usuario es
responsable de su cometa y sus acciones.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**AVISO:**

* **Risco de eletrocussão:** Nunca empine pipas perto de linhas de energia aéreas. Mantenha uma
distância segura de pelo menos 30 metros. * **Ambiente:** Evite áreas povoadas, estradas e aeroportos.
Escolha um espaço aberto e desimpedido. * **Tempo:** Não empine pipas em tempo tempestuoso ou com
vento forte. * **Materiais:** Verifique regularmente a condição da pipa (estrutura, linha) e substitua as peças
danificadas. * **Supervisão:** As crianças devem ser supervisionadas por um adulto ao usar uma pipa. *
**Manuseio:** Use luvas para evitar cortes na linha. * **Responsabilidade:** O usuário é responsável pela



sua pipa e suas ações.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**WARNUNG:**

* **Stromschlaggefahr:** Lassen Sie niemals einen Drachen in der Nähe von Hochspannungsleitungen
steigen. Halten Sie einen Sicherheitsabstand von mindestens 30 Metern ein. * **Umgebung:** Vermeiden
Sie bewohnte Gebiete, Straßen und Flughäfen. Wählen Sie einen offenen, freien Platz. * **Wetter:** Lassen
Sie keinen Drachen bei stürmischem oder windigem Wetter steigen. * **Materialien:** Überprüfen Sie
regelmäßig den Zustand des Drachens (Struktur, Schnur) und ersetzen Sie beschädigte Teile. * **Aufsicht:**
Kinder müssen bei der Benutzung eines Drachens von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden. *
**Handhabung:** Tragen Sie Handschuhe, um Schnittverletzungen durch die Schnur zu vermeiden. *
**Verantwortung:** Der Benutzer ist für seinen Drachen und seine Handlungen verantwortlich.

Dieses Dokument wird automatisch in Übereinstimmung mit den europäischen
Produktsicherheitsvorschriften und der DSGVO erstellt.

**Italiano**

**AVVERTENZA:**

* **Rischio di elettrocuzione:** Non far volare mai un aquilone vicino a linee elettriche aeree. Mantenere una
distanza di sicurezza di almeno 30 metri. * **Ambiente:** Evitare aree popolate, strade e aeroporti. Scegliere
uno spazio aperto e sgombro. * **Meteo:** Non far volare un aquilone in caso di tempesta o vento forte. *
**Materiali:** Controllare regolarmente lo stato dell'aquilone (struttura, filo) e sostituire le parti danneggiate. *
**Supervisione:** I bambini devono essere sorvegliati da un adulto durante l'uso di un aquilone. *
**Manutenzione:** Utilizzare guanti per evitare tagli dovuti al filo. * **Responsabilità:** L'utente è
responsabile del proprio aquilone e delle proprie azioni.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il RGPD.

**Nederlands**

**WAARSCHUWING:**

* **Risico op elektrocutie:** Laat nooit een vlieger op in de buurt van bovengrondse elektriciteitsleidingen.
Houd een veilige afstand van minstens 30 meter aan. * **Omgeving:** Vermijd bevolkte gebieden, wegen en
luchthavens. Kies een open, vrije ruimte. * **Weer:** Laat geen vlieger op bij stormachtig of winderig weer. *
**Materialen:** Controleer regelmatig de staat van de vlieger (structuur, lijn) en vervang beschadigde
onderdelen. * **Toezicht:** Kinderen moeten onder toezicht staan van een volwassene bij het gebruik van
een vlieger. * **Hantering:** Draag handschoenen om snijwonden door de lijn te voorkomen. *
**Verantwoordelijkheid:** De gebruiker is verantwoordelijk voor zijn vlieger en zijn acties.

Dit document wordt automatisch gegenereerd in antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de AVG.


